
No sé si sóc prou capaç de fer una valora-ció de la situació actual de la literaturainfantil i juvenil al Principat. No és capfeina fàcil, primer perquè s’edita molt i noes pot abastar tot i, segon, perquè qualse-vol valoració pot arribar a ser escandalo-sament subjectiva i enormement imperti-nent, de tal manera que pot fàcilment sercontestada immediatament per altres opi-nions radicalment oposades. Crec que avui la literatura per a infantsi joves segueix la línia d’acceleració cons-tant a tots nivells que ha dut durantaquests últims anys i continua també sub-jecta a determinades variables –cal dir-necondicionants?– que d’alguna o de moltesmaneres incideixen en la seva salut ibenestar i en determinen poc o molt nosols la qualitat, sinó també les funcions iqualsevol de les seves pretensions.Intentaré guiar-me, doncs, per uns quants–que detallo sense criteris de prioritat–dels condicionants que, al meu parer, pres-sionen i regulen l’evolució de la narrativaper a joves i que, en molts casos, no solsl’ofeguen en excés sinó que poden arribara distorsionar-ne el sentit.

No sé si soy lo bastante capaz de realizaruna valoración de la situación actual de laliteratura infantil y juvenil en Cataluña. Noes tarea fácil, primero porque se edita muchoy no se puede abarcar todo y, segundo, por-que cualquier valoración puede llegar a serescandalosamente subjetiva y enormementeimpertinente, de tal manera que puede fácil-mente ser contestada inmediatamente porotras opiniones radicalmente opuestas. Creo que hoy la literatura para niños yjóvenes sigue la línea de aceleración cons-tante a todos los niveles que ha llevadodurante estos últimos años y sigue tambiénsujeta a determinadas variables –¿habríaque decir condicionantes?– que de alguna ode muchas formas inciden en su salud y bie-nestar y determinan poco o mucho no sólo sucalidad, sino también sus funciones y cual-quiera de sus pretensiones. Intentaré guiar-me, pues, por algunos –que detallo sin crite-rios de prioridad– de los condicionantes que,a mi modo de ver, presionan y regulan la evo-lución de la narrativa para jóvenes y que, enmuchos casos, no sólo la aprietan en excesosino que pueden llegar a distorsionar su sen-tido.

I don’t know whether it  will be possibleto make a fair assessment here of thecurrent  panorama of  children’s andyoung people’s literature in Catalonia,not  an easy feat  for  two reasons:because of the vast amount published,which cannot all  be encompassed, andbecause any assessment runs the risk ofbeing scandalously subjective and enor-mously impertinent, thus becoming aneasy and immediate target for other,radically opposed opinions.As in recent years, contemporary lit-erature for children and young people isstill  booming at all  levels and still  sub-ject to certain variables – determinantsmight be a better word – that affect itshealth and well-being and shape notonly its quality, but also its functions andaspirations, to some degree. Hence, thisarticle lists a few determinants in noparticular order that pressure and regu-late the evolution of literature for youngpeople – determinants that not only con-strain it  inordinately in many cases, butcan also even distort its meaning in thelong run.
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La LIJ avui al Principat.Panorama d’actualitat.La LIJ hoy en Cataluña.Panorama de actualidad.
Literature for children and young people in Catalonia.The current panorama.ove
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L’ombra excessivament allargada d’enHarry PotterDurant els últims anys la literatura infantil ijuvenil al Principat –i també a la resta decomunitats– està encara sota l’impacte i elsefectes de la irrupció de l’amic Harry Potter.S’ha publicat el sisè volum d’aquesta sèrie,Harry Potter i el misteri del príncep(Empúries), s’acaba de projectar la quartapel·lícula i estem a l’espera del setè i últimvolum. El fenomen –que ja ningú nega– harebut tantes crítiques funestes com elogispotser desmesurats. Crítiques també d’al-guns escriptors i d’alguns editors que nose’n saben avenir i que no dubto que els pro-voca certa incomoditat l’èxit de la sèrie.D’altres –encara sort!– en reconeixenalguns mèrits. Trobo que ningú no hoexpressa amb tanta claredat com MiquelRayó1: «...envejo la senyora Rowling perquèpot alçar els ulls de la seva obra i mirarenrera i lluny sobre una llarga, fecunda,boníssima, rica, diversa, feliç, reconegudatradició literària i editorial per a infants ijoves.»La reacció de molts editors i d’algunsescriptors davant el fenomen Harry Potter,malgrat tot, no s’ha fet esperar. A l’ombra deHarry Potter –una ombra excessivamentallargada– s’ha anat publicant un conjuntd’obres, algunes en forma també de sèries,d’altres en volums enormes i la majoriaintentant crear mons plens de fantasia, comvolent imitar amb més o menys encert lesaventures de la Rowling. En destaco, perexemple, la trilogia de Maite Carranza de laqual han sortit dos volums a Edebé (El clande la lloba i El desert del gel), i  la trilogia,també, de la Laura Gallego (Memòriesd’Idhun) sense menystenir gens les aporta-cions forànies d’Eragon –amb pel·lícula

La sombra excesivamente alargada de HarryPotterDurante los últimos años, la literatura infantil yjuvenil en Cataluña –así como en el resto deComunidades– se halla aún bajo el impacto ylos efectos de la irrupción del amigo HarryPotter. Se ha publicado el sexto volumen deesta serie, Harry Potter i  el misteri del príncep(Empúries), se acaba de proyectar la cuartapelícula y estamos a la espera del séptimo yúltimo volumen. El fenómeno –que ya nadieniega– ha recibido tantas críticas funestascomo elogios quizá desmesurados. Críticastambién de algunos escritores y de algunoseditores que no salen de su asombro y que nodudo experimentan cierta incomodidad anteel éxito de la serie. Otros –¡menos mal!– lereconocen algunos méritos. Pienso que nadielo expresa con tanta claridad como MiquelRayó1: «...envidio a la señora Rowling porquepuede levantar la vista de su obra y mirar atrásy lejos sobre una larga, fecunda, buenísima,rica, diversa, feliz y reconocida tradición lite-raria y editorial para niños y jóvenes.»La reacción de muchos editores y de algu-nos escritores ante el fenómeno Harry Potter,a pesar de todo, no se ha hecho esperar. A lasombra de Harry Potter –una sombra excesi-vamente alargada– se ha ido publicando unconjunto de obras, algunas también en formade series, otras en volúmenes enormes y lamayoría intentando crear mundos llenos defantasía, como queriendo imitar con más omenos acierto las aventuras de Rowling. Entreellas destaco, por ejemplo, la trilogía de MaiteCarranza de la que han salido dos volúmenesen Edebé (El clan de la lloba y El desert delgel), y  la trilogía, así mismo, de Laura Gallego(Memòries d’Idhun) sin menospreciar enabsoluto las aportaciones extranjeras deEragon –con película incluida– y Eldest... deChristopher Paolini, así como las reedicionesde las Cròniques de Nàrnia de C.S. Lewis o laobra inagotable de Tolkien...Harry Potter ha sido un revulsivo y unbuen jarro de agua fría a los que opinaban quelos niños solo leían cuentos breves y ha provo-cado una reacción a favor de los libros grue-sos y llenos de acción y de vitalidad. Tambiénha demostrado que es falso que se lea poco.Con Harry Potter hemos podido observar nosolo que los niños leen cuando tienen un buentexto, sino que también releen, un fenómeno,éste de releer, que prácticamente no se dabao se daba muy poco. Veremos qué queda de todo ello y comosale enriquecida, a la larga, la literatura parajóvenes, pero de momento la fiebre –de algu-nos escritores y de muchos editores– pasapor un proceso inevitable de imitación y deintentar conseguir, de la forma que sea, trilogí-as y obras que, en cuatro días, puedan con-vertirse en best-sellers y fortalecer las arcaseditoriales y personales. Pero todos sabemosque un best-seller no se fabrica sólo con unospequeños toques de magia y unas dosis defantasía.

The all-too-long shadow of Harry PotterChildren’s and young people’s literature inCatalonia – as well as in Spain’s otherautonomous communities – is still reelingfrom the impact of young Harry Potter’sspectacular debut several years ago. Theseries’ sixth volume, entitled Harry Potter i elmisteri del príncep in Catalan (distributed byEmpúries publishing house), has come out,the fourth film has just been released andthe seventh and last volume is on the way.The Harry Potter phenomenon – which noone denies – has come in for as much harshcriticism as perhaps overzealous praise,criticism as well from a number of writersand publishers who have been dumbfound-ed and no doubt discomfited by the series’success; fortunately, others recognise somemerits to it. No one says it as clearly asMiquel Rayó does1: “... I envy Ms. Rowlingbecause she can raise her eyes from herwork and look back far and wide on a long,rich, fine, fertile, diverse, felicitous andwidely-recognised tradition of literature andpublications for children and young people.”However, it has not taken the literary worldlong to react to the Harry Potter phenome-non. A wave of works in series form or thicktomes, most of which attempt to create fan-tasy-filled worlds in the hopes of reproduc-ing Rowling’s adventures with more or lesssuccess, has been published in HarryPotter’s all-too-long shadow, e.g., the twovolumes of Maite Carranza’s trilogy (El clande la lloba and El desert del gel), which werepublished by Edebé, and Laura Gallego’s tril-ogy (Memòries d’Idhun), along with Eragon’sforeign contributions, film included,Christopher Paolini's Eldest and reprintingsof C. S. Lewis’s The Chronicles of Narnia andTolkien’s inexhaustible oeuvre.Harry Potter’s runaway success hasbeen a cold shower for those who thoughtchildren only read short books and triggereda reaction in favour of long, lively, action-packed books that reveal the falsehood of
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inclosa– i Eldest...de Christopher Paolini, amés de les reedicions de les Cròniques deNàrnia de C.S. Lewis o l’obra inesgotable deTolkien...Harry Potter ha estat un revulsiu i un boncop de maça als que opinaven que els nensnomés llegien contes breus i ha provocatuna reacció a favor dels llibres gruixuts iplens d’acció i de vitalitat. També ha demos-trat que és fals que es llegeixi poc. AmbHarry Potter hem pogut observar no solsque els nens llegeixen quan tenen un bontext, sinó que també rellegeixen, un feno-men, aquest de rellegir, que pràcticament noes donava o es donava ben poc. Veurem què en queda de tot plegat i comen surt enriquida, a la llarga, la literatura pera joves, però de moment la febre –d’algunsescriptors i de molts editors– passa per unprocés inevitable d’imitació i d’intentar acon-seguir, de la manera que sigui, trilogies i obresque, en quatre dies, puguin convertir-se enbest-sellers i enfortir les arques editorials ipersonals. Però tots sabem que un best-sellerno es fabrica només amb uns petits tocs demàgia i amb unes dosis de fantasia.
Els premis, una motivació bastant prescin-dibleEls premis sempre han estat una de les prin-cipals motivacions per a escriure i publicar.Una motivació ben legítima, és clar. Peròdes de fa uns anys, uns premis ben sucosostempten molts escriptors que no dubten al’hora de provar sort. El resultat el confor-men un conjunt d’obres que ignoro si s’hau-rien publicat si no haguessin obtingut premi.Però benvingudes siguin. La seva presènciasuposa una abundosa i gens menyspreableaportació de textos. D’exemples n’hi ha perdonar i per vendre: L’ herència, de JaumeCela (premi Vaixell de Vapor, 2005); Trucant ales portes del cel, de Jordi Sierra i Fabra(premi Edebé, 2006); Els caçadors del sol,d’Antoni Oliver (premi Guillem Cifre deColonya, 2006); La Torre, de Vicenç Villatoro(premi Vaixell de Vapor, 2006); Quan totcomença, de Pere Pons (premi GranAngular, 2006); Interrail, de FrancescMiralles (premi Columna Jove, 2006); Uncamí dins la boira, de Care Santos (premiRamon Muntaner, 2006); Akannu, l’arquerpersa, de Carme Roca (premi Barcanova,2005); Laura i els àngels, de Lluís Hernández(premi Joaquim Ruyra, 2005); La meva famí-lia i altres monstres, de Francesc Gisbert(premi Folch i Torres, 2005); Jo, el descone-gut, d’Antoni Dalmases (premi Gran Angular,2005); Història d’amor a Sarajevo, de JaumeBenavente (premi Ramon Muntaner, 2005);El nen gris, de Lluís Farré i Gusti (premiHospital Sant Joan de Déu, 2006) i, encara,alguns d’altres.Una enorme varietat de premis, desequi-libradament a favor de la narrativa d’aventu-res, són els encarregats, doncs, d’establiruna mena de cànon enganyós de quines són

Los premios, una motivación bastante pres-cindibleLos premios siempre han sido una de las prin-cipales motivaciones para escribir y publicar.Una motivación muy legítima, desde luego.Pero desde hace unos años, unos premiosmuy jugosos, tientan a muchos escritores queno abrigan dudas a la hora de probar suerte. Elresultado lo conforman un conjunto de obrasque ignoro si se habrían publicado de nohaber obtenido un premio. Pero bienvenidassean. Su presencia supone una abundante ynada menospreciable aportación de textos.Ejemplos los tenemos a raudales: L’ herència,de Jaume Cela (premio Vaixell de Vapor, 2005);Trucant a les portes del cel, de Jordi Sierra iFabra (premio Edebé, 2006); Els caçadors delsol, de Antoni Oliver (premio Guillem Cifre deColonya, 2006); La Torre, de Vicenç Villatoro(premio Vaixell de Vapor, 2006); Quan totcomença, de Pere Pons (premio Gran Angular,2006); Interrail, de Francesc Miralles (premioColumna Jove, 2006); Un camí dins la boira, deCare Santos (premio Ramon Muntaner, 2006);Akannu, l’arquer persa, de Carme Roca (pre-mio Barcanova, 2005); Laura i els àngels, deLluís Hernández (premio Joaquim Ruyra,2005); La meva família i altres monstres, deFrancesc Gisbert (premio Folch i Torres, 2005);Jo, el desconegut, de Antoni Dalmases (pre-mio Gran Angular, 2005); Història d’amor aSarajevo, de Jaume Benavente (premioRamon Muntaner, 2005); El nen gris, de LluísFarré i Gusti (premio Hospital Sant Joan deDéu, 2006), así como algunos más.Una enorme variedad de premios, dese-quilibradamente a favor de la narrativa deaventuras, son los encargados, pues, de esta-blecer una especie de canon engañoso decuáles son las obras que hay que leer. Y digoengañoso porque todos hemos visto y com-probado que eso de los premios es también unfenómeno complejo y cómo, en determinadasocasiones, novelas excelentes ganan un pre-mio pequeño y modesto y en otras ocasiones,en cambio, verdaderos petardos se llevan, deforma incomprensible, un premio muy jugoso.Por no hablar de la composición de algunosjurados y del perfil de algún ganador, ya quetambién es fácil pensar que algunos premiosson objeto de dinámicas probablemente untanto viciadas o poco transparentes.Todo ello deriva hacia la publicación deobras –las premiadas y algunas finalistas–destinadas a satisfacer todos los gustos, aun-que también exhibiendo niveles diversos decalidad, y en las que destacan sobre todo unainercia y una continuidad en cuanto a lostemas, normalmente sin demasiadas noveda-des y con una notable corrección política conla mirada puesta sobre todo en el jurado quelas debe valorar. Un corsé excesivamenteapretado que no sé hasta qué punto deja sufi-ciente espacio a la libertad y a la espontanei-dad del escritor, especialmente a la hora deprobar y ensayar ideas más innovadoras y

the assertion that children do not readmuch. Harry Potter has proven not only thatchildren do indeed read when a text is good,but that they also reread, which was uncom-mon or unheard of until now. The future will tell what is to remain fromall this and how literature for young peoplewill be enriched by it in the long run, yet rightnow, several writers and many publishersfeverishly caught up in an inevitable imita-tion process are cranking out trilogies andother works in the hopes of overnight best-sellers and overflowing personal and pub-lishing coffers. However, we all know a best-seller is not made by a pinch of magic and adose of fantasy alone.
Prizes – a largely dispensable motivation Prizes have always been a fertile source ofmotivation for writing and publishing, a verylegitimate one, of course. Yet, for severalyears now, very substantial prizes haveencouraged a number of writers to try theirluck. The result is a series of works thatmight never have been published at all hadthey not won prizes, yet they are welcomeas an abundant and not contemptible contri-bution to the genre. Just a few of the manyexamples are Jaume Cela’s L’ herència(Vaixell de Vapor Prize, 2005); Jordi Sierra iFabra’s Trucant a les portes del cel (EdebéPrize, 2006); Antoni Oliver’s Els caçadors delsol (Guillem Cifre de Colonya Prize, 2006);Vicenç Villatoro’s La Torre (Vaixell de VaporPrize, 2006); Pere Pons’ Quan tot comença(Gran Angular Prize, 2006); FrancescMiralles’ Interrail (Columna Jove Prize,2006); Care Santos’ Un camí dins la boira(Ramon Muntaner Prize, 2006); CarmeRoca’s Akannu, l’arquer persa (BarcanovaPrize, 2005); Lluís Hernández’ Laura i elsàngels (Joaquim Ruyra Prize, 2005);Francesc Gisbert’s La meva família i altresmonstres (Folch i Torres Prize, 2005); AntoniDalmases’ Jo, el desconegut (Gran AngularPrize, 2005); Jaume Benavente’s Històriad’amor a Sarajevo (Ramon Muntaner Prize,2005) and Lluís Farré i Gusti’s El nen gris(Hospital Sant Joan de Déu Prize, 2006).Thus, an enormously varied range of prizesbiased in favour of adventure stories havebeen entrusted with establishing a some-what deceptive and obligatory canon ofworks. Deceptive, because we have all seenfor ourselves how complex the world ofprizes is and how excellent novels winsmall, modest prizes on certain occasions,while veritable hoaxes incomprehensiblycarry off very substantial prizes on others,not to mention how the profiles of certainjuries and prize-winners also encourage thebelief that some prizes almost assuredlyinvolve a somewhat murky or dubiousdynamic.All this has resulted in the publication ofa motley array of uneven material by certainprize-winners and finalists that panders to
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les obres que cal llegir. I dic enganyós per-què tots hem vist i comprovat que això delspremis és també un fenomen complex i com,en determinades ocasions, novel·lesexcel·lents guanyen un premi petit i modesti en altres ocasions, en canvi, autèntiquesllaunes s’enduen, de forma incomprensible,un premi ben sucós. Per no parlar de la com-posició d’alguns jurats i del perfil d’algunguanyador, ja que també és fàcil pensar quealguns premis són objecte de dinàmiquesprobablement un pèl aviciades o poc trans-parents.Tot plegat deriva cap a la publicació d’o-bres –les premiades i algunes finalistes–destinades a satisfer tots els gustos, peròtambé exhibint diversos nivells de qualitat, ion destaquen sobretot una inèrcia i unacontinuïtat pel que fa als temes, normalmentsense gaire novetats i amb una notablecorrecció política amb la mirada posadasobretot en el jurat que les ha de valorar.Una cotilla encara massa aclaparadora ique no sé fins a quin punt deixa prou espai ala llibertat i a l’espontaneïtat de l’escriptor,sobretot a l’hora de provar i d’assajar ideesmés innovadores i fresques. Com a conse-qüència de tot plegat, no és difícil de pensarque al final ha de quedar molt poc espai,sens dubte, per a la literatura (per a la litera-tura, a seques, la Literatura amb majúscula).
Onomàstiques, aniversaris i homenatges…arreuSi fa dos anys celebràrem el cinquantenaride la publicació del Quixot, els dos-centsanys del naixement d’Andersen i el centena-ri de la mort de Verne, l’any passat vaescaure’s el cinquantenari de la concessiódel Nobel de Literatura a Juan RamónJiménez, el V Centenari de la mort deCristòfol Colom i el 250è aniversari del nai-xement de Mozart... Siguin o no personali-tats literàries, han tingut tots un ressò mésque notable, en alguns casos exagerat, ques’ha concretat en l’edició de noves versions,narracions i adaptacions dins d’una tendèn-cia que va creixent escandalosament i queposa en evidència una mena d’irracionalitatimperant en el món editorial. Tot plegat difí-cil d’explicar i encara més de justificar..Certament, totes aquestes accions edi-torials són ben legítimes i algunes, òbvia-ment, són molt correctes i molt interessantscom les que ha portat a terme, per exemple,l’editorial Edebé: la sèrie El Quixot, Tirant loBlanc, Platero i jo i El Lazarillo... explicats alsinfants, a càrrec de la catedràtica RosaNavarro Duran i amb il·lustracions deFrancesc Rovira... o també l’aportació deBromera amb El Quixot i el Tirant lo Blanc,adaptats per Josep Palomero. Igualment l’o-nomàstica de Verne ha donat noves publica-cions i adaptacions entre les quals vull des-tacar la que ha fet el poeta Miquel Desclotde la novel·la La volta al món en 80 dies,il·lustrada per Javier Andrada a la col·lecció

frescas. Como consecuencia de todo ello, noes difícil de pensar que al final debe de quedarmuy poco espacio, sin duda, para la literatura(para la literatura a secas, la Literatura conmayúscula).
Onomásticas, aniversarios y homenajes…por doquierSi hace dos años celebrábamos el cincuente-nario de la publicación del Quijote, los dos-cientos años del nacimiento de Andersen y elcentenario de la muerte de Verne, el añopasado se produjo el cincuentenario de laconcesión del Nobel de Literatura a JuanRamón Jiménez, el V Centenario de la muertede Cristóbal Colón y el 250 aniversario delnacimiento de Mozart... Sean o no personali-dades literarias, todos ellos han tenido un ecomás que notable, en algunos casos exagera-do, que se ha concretado en la edición denuevas versiones, narraciones y adaptacio-nes dentro de una tendencia que va crecien-

do escandalosamente y que pone en eviden-cia una especie de irracionalidad imperanteen el mundo editorial. En conjunto difícil deexplicar y aún más de justificar..Ciertamente, todas estas acciones edito-riales son de lo más legítimas y algunas,obviamente, son muy correctas y muy intere-santes, como las que ha llevado a cabo, porejemplo, la editorial Edebé: la serie El Quixot,Tirant lo Blanc, Platero i jo y El Lazarillo... expli-cats als infants, a cargo de la catedráticaRosa Navarro Duran y con ilustraciones deFrancesc Rovira... o también la aportación deBromera con El Quixot y Tirant lo Blanc, adap-tados por Josep Palomero. Igualmente la ono-mástica de Verne ha dado nuevas publicacio-nes y adaptaciones entre las que quiero des-tacar la que ha realizado el poeta MiquelDesclot de la novela La vuelta al mundo en 80días, ilustrada por Javier Andrada en la colec-

all tastes. Inertia and continuity charac-terise the themes, which are not very inno-vative in general and parade a remarkablepolitical correctness especially designedwith a jury in mind. A very tight corset thatleaves a questionable amount of leeway fora writer’s freedom and spontaneity, espe-cially for testing and trying out the freshest,most innovative ideas and thus, it is not hardto believe there is very little room left forLiterature with a capital “L” in the end.
Centennials, anniversaries and homages…at every turnTwo years ago, we witnessed Don Quixote’squincentennial, the bicentennial of HansChristian Andersen’s birth and the centenaryof Jules Verne’s death; last year was thefiftieth anniversary of Juan Ramon Jiménez’Nobel Prize in Literature, the quincentennialof Christopher Columbus’ death and the two-hundred and fiftieth anniversary of Mozart’sbirth. Whether literary or not, all theseevents have had a truly remarkable, in somecases exaggerated, echo mirrored in thenew versions, narrations and adaptationsthat have been released in a scandalouslygrowing trend that demonstrates the cur-rently prevailing irrationality in the publish-ing world, which is hard to explain and stillharder to justify.All these efforts in the realm of publishingare certainly legitimate and, obviously, someare very appropriate and useful, such asEdebé’s El Quixot, Tirant lo Blanc, Platero i joand El Lazarillo... explicats als infants,supervised by Professor Rosa NavarroDuran with illustrations by Francesc Rovira,and Bromera’s adaptations of Don Quixoteand Tirant lo Blanc by Josep Palomero.Jules Verne’s anniversary also inspired newpublications and adaptations, prominentamong them poet Miquel Desclot’s adapta-tion of Around the World in 80 Days, illustrat-ed by Javier Andrada in La Galera’s PetitsUniversals collection. However, some pub-lishers specialise in churning out adapta-tions to celebrate any anniversary at all andview any excuse as a good one for floodingthe market with opportunistic bargain booksthat may or may not help young peoplebecome familiar with the commemoratedauthors and their works. In a separate category are anniversaries ofworks by our region’s authors that havealready become classics, including the forti-eth anniversary a short time ago of novelssuch as Sebastià Sorribas’ El zoo d’en Pitusand Joaquim Carbó’s La casa sota la sorra,which inspired newly-designed hardbackeditions in homage to the authors. This com-mendable initiative is naturally to beapplauded, despite the risk of committing asmall injustice or oversight – as with JosepVallverdú’s Trampa sota les aigües (1965) –in view of the many works that will now beturning forty.
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Petits Universals de La Galera. Però tambéhi ha qui s’ha especialitzat en anar fent, sis-temàticament, adaptacions sobre qualsevolaniversari i sembla que qualsevol excusahagi de ser bona per omplir el mercat de lli-bres ocasionals i oportunistes que no sé finsa quin punt ajuden gaire els lectors joves afamiliaritzar-se amb les persones homenat-jades i les seves obres.Una altra cosa són els aniversaris d’o-bres d’autors nostrats que ja arriben a serclàssiques com és el cas de les recentscelebracions del quarantè aniversari de lesnovel·les El zoo d’en Pitus, de SebastiàSorribas i La casa sota la sorra, de JoaquimCarbó que han comportat una nova reedició

de les esmentades novel·les, amb tapa durai en un nou disseny i que ha servit alhora pera homenatjar els seus autors. Cal aplaudir,aquí sí, naturalment, la lloable iniciativa, tot ique hi ha el perill de caure en alguna petitainjustícia o indelicadesa –com ja ha passatamb la reeditadíssima Trampa sota lesaigües (1965) de Josep Vallverdú–si no estenen en compte la multitud d’obres que apartir d’ara aniran complint quaranta anys. Mai tant com ara s’havien celebrat tantscongressos, tantes jornades i salons del lli-bre, clubs de lectura, presentacions de lli-bres, campanyes pel foment de la lectura iexposicions a l’entorn del llibre –aprofito perdestacar la que duia per títol «Personatge ala vista! Llibres que fan lectors», comissio-nada per Teresa Duran i que va esdevenir–gairebé durant tot l’any 2005– un homenat-ge als personatges de la LIJ, un treballexcel·lent i probablement no tan valorat comcaldria–. Tot plegat són només alguns exem-ples de la multitud d’esforços que certamentes fan per apropar el llibre i la lectura a la

ción «Petits Universals» de La Galera. Perotambién hay quien se ha especializado en irhaciendo, sistemáticamente, adaptaciones araíz de cualquier aniversario y parece quecualquier excusa sea válida para llenar elmercado de libros ocasionales y oportunistasque no sé hasta qué punto ayudan mucho alos lectores jóvenes a familiarizarse con laspersonas homenajeadas y sus obras.Otra cosa son los aniversarios de obras deautores de nuestra tierra que ya llegan a serclásicas como es el caso de las recientescelebraciones del cuarenta aniversario de lasnovelas El zoo d’en Pitus, de Sebastià Sorribasy La casa sota la sorra, de Joaquim Carbó quehan supuesto una nueva reedición de dichasnovelas, con tapa dura y en un nuevo diseño yque ha servido al mismo tiempo para homena-jear a sus autores. Cabe aplaudir, aquí sí, natu-ralmente, la encomiable iniciativa, aunqueexiste el peligro de caer en alguna pequeñainjusticia o indelicadeza –como ya ha pasadocon la reeditadíssima Trampa sota les aigües(1965) de Josep Vallverdú– si no se tienen encuenta la multitud de obras que a partir deahora irán cumpliendo cuarenta años. Nunca antes se habían celebrado tantoscongresos, tantas jornadas y salones del libro,clubes de lectura, presentaciones de libros,campañas para el fomento de la lectura yexposiciones en torno al libro –aprovechopara destacar la que llevaba por título«¡Personaje a la vista! Libros que hacen lecto-res», comisionada por Teresa Duran y quepasó a ser –durante casi todo el año 2005– unhomenaje a los personajes de la LIJ, un traba-jo excelente y probablemente no tan valoradocomo debería–. Todos éstos son tan sólo algu-nos ejemplos de la multitud de esfuerzos queciertamente se llevan a cabo para acercar ellibro y la lectura a la gente joven. Nunca antesse habían dedicado tantas energías a estenoble objetivo, pero nunca antes nos había-mos preguntado si toda esta energía es sufi-ciente para lograr una sociedad felizmentelectora.
El difícil equilibrio entre los veteranos y losmás novelesLa actual literatura para jóvenes es producto yresultado –no lo olvidemos– de una larga evo-lución que se puso en marcha en 1960 con Elvenedor de peixos de Josep Vallverdú y algu-nos autores que le siguieron con una fuerzade voluntad imponente y una desinteresadafidelidad a los lectores, algo que hoy –en estaacelerada carrera– creo que es más difícilencontrar. La mayoría de aquellos escritores(Vallverdú, Carbó, Sorribes, Teixidor...) ya hanpasado a ser unos clásicos –nuestros clási-cos no siempre lo bastante reconocidos– quesiguen escribiendo, si bien ahora al lado denuevas generaciones, entre las que se cuen-tan muchos que fueron sus lectores y quecampan a sus anchas publicando en abun-dancia y variedad. Al lado, pues, de las obras de los vetera-

There have never been so many con-gresses, workshops, book salons, readingclubs, book presentations, reading cam-paigns and book exhibitions before, includ-ing a particularly interesting exhibition enti-tled “Personatge a la vista! Llibres que fanlectors”, curated by Teresa Duran, an excel-lent and possibly underestimated tribute tocharacters in children’s and young people’sliterature that was on view for almost all of2005. The above are only a few examples ofthe many well-conceived endeavours to getyoung people involved with books and read-ing. Never before have so many efforts beendevoted to this noble cause, yet neverbefore have we wondered whether they areenough to achieve a happily reading society.
The difficult balance between veterans andnewer writersContemporary literature for young people isthe product and result of a long evolutionthat began in 1960 with Josep Vallverdú’s Elvenedor de peixos and works by severalother writers who followed him and theirimplacable will and disinterested loyalty toreaders, something much harder to find intoday’s fast-paced race. Most of these writ-ers (Vallverdú, Carbó, Sorribes, Teixidor andothers) have already become classics – ournot always sufficiently recognised classics– and are still writing, although now they doso by the side of a new generation thatincludes many of their readers, who move atease publishing in abundance and variety.Thus, alongside works by still active veter-ans, such as Pep Albanell’s La música per-duda on the absurdity of war(Alfaguara/Grup Promotor); El fill del passatby Mercè Company (Planeta), who returnsto the fore with an interesting and enigmaticnarration; Josep Vallverdú’s La presó deLleida, a version of a charming and leg-endary love story (Pagès Editors); and shortstories by Joaquim Carbó, Oriol Vergés andEmili Teixidor, we find some very surprisingand attractive material among newer, par-ticularly well-edited and well-conceivedworks with richly detailed illustrations, suchas Raimon Portell’s Vull una corona! (LaGalera), illustrated by Ignasi Blanch (winnerof the Crítica Serra d’Or Prize), Josep M.Jové’s L’home del sac (La Galera/Círculo deLectores), illustrated by Tha (winner of theHospital Sant Joan de Déu Prize) and Joande Déu Prats’ story entitled 3 contes deNadal (P.A.M.). New and not-so-newauthors have taken an interest in novel pro-posals, such as Enric Gomà’s El cagarroAsgrúnal, illustrated by Teresa Martí andpublished by Cruïlla, which crosses newfrontiers in the eschatological subjects sopopular with young readers, and Pere Martíi Bertran’s sensitive, tasteful story L’avi ocel-laire. Sparkling jewels such as RamonBesora’s Contes del bosc i altres històriesfrom Edebé or novels for mature readers
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gent jove. Mai tant com ara s’havien dedicattantes energies a aquest noble objectiu,però mai tant com ara ens havíem preguntatsi tota aquesta energia és suficient peraconseguir una societat feliçment lectora.
El difícil equilibri entre els veterans i elsmés novellsL’actual literatura per a joves és producte iresultat –no ho oblidem– d’una llarga evolu-ció que va engegar l’any 1960 amb El vene-dor de peixos de Josep Vallverdú i unsquants autors que el van seguir amb unaforça de voluntat imponent i una desinteres-sada fidelitat als lectors, cosa que avui –enaquesta accelerada cursa– crec que és mésdifícil de trobar. La majoria d’aquells escrip-tors (Vallverdú, Carbó, Sorribes, Teixidor...)ja han esdevingut uns clàssics –els nostresclàssics no sempre prou reconeguts– quecontinuen escrivint, ara però, al costat denoves generacions molts dels quals forenlectors seus i campen al seu aire publicantmolt i de tot. Al costat, doncs, de les obres dels vete-rans que continuen publicant, com ara Lamúsica perduda (Alfaguara/Grup Promotor)de Pep Albanell sobre l’absurditat de lesguerres; El fill del passat (Planeta) deMercè Company, que torna a la palestraamb una interessant i enigmàtica narració;La presó de Lleida (Pagès Editors) de JosepVallverdú sobre aquesta llegendària i bonicahistòria d’amor o diverses narracions breusde Joaquim Carbó, d’Oriol Vergés o d’EmiliTeixidor, hi trobem, entre els més novells,algunes sorpreses molt atractives pel que faals continguts que, juntament amb il·lustra-cions també molt riques en detalls, confor-men volums formalment molt correctes isobretot ben editats, com ara Vull una coro-na! (La Galera), de Raimon Portell, ambil·lustracions d’Ignasi Blanch (premi CríticaSerra d’Or) o L’home del sac (LaGalera/Cercle de Lectors) de Josep M. Jovéamb dibuixos d’en Tha, obra guanyadora delPremi Hospital Sant Joan de Déu, o el contede Joan de Déu Prats titulat 3 contes deNadal (P.A.M.). Autors novells o no tant peròque aposten per noves propostes com ara Elcagarro Asgrúnal d’Enric Gomà i dibuixos deTeresa Martí a Cruïlla, que trenca motlles afavor de temes escatològics que tant agra-den als lectors joves, o el conte de PereMartí i Bertran, L’avi ocellaire, escrit ambsensibilitat i bon gust. Alguna joia més quedestacable com ara Contes del bosc i altreshistòries de Ramon Besora a Edebé... o bé,per a lectors ja més madurs, algunesnovel·les que assagen nous camins amb unplantejament força rigorós com ara A lamuntanya de les ametistes, d’AnnaTortajada (Barcanova) amb il·lustracions deRebecca Luciani o Pedra foguera, de CarmeRoca, també a Barcanova, o una de les últi-mes incorporacions a la narrativa juvenilque ha aconseguit guanyar-se l’atenció de

nos que continúan publicando, como La músi-ca perduda (Alfaguara/Grup Promotor) de PepAlbanell sobre la absurdidad de las guerras; Elfill del passat (Planeta) de  Mercè Company,que vuelve a la palestra con una interesante yenigmática narración; La presó de Lleida(Pagès Editors) de Josep Vallverdú sobre estalegendaria y bonita historia de amor, o variasnarraciones breves de Joaquim Carbó, deOriol Vergés o de Emili Teixidor, encontramos,entre los más noveles, algunas sorpresas muyatractivas por lo que respecta a los conteni-dos que, junto a ilustraciones también muyricas en detalles, conforman volúmenes for-malmente muy correctos y sobre todo bieneditados, como es el caso de Vull una corona!(La Galera), de Raimon Portell, con ilustracio-nes de Ignasi Blanch (premio Crítica Serrad'Or) o L’home del sac (La Galera/Círculo deLectores) de Josep M. Jové con dibujos deTha, obra ganadora del Premio Hospital SantJoan de Déu, o el cuento de Joan de DéuPrats titulado 3 contes de  Nadal (P.A.M.).Autores noveles o no tanto pero que apuestanpor nuevas propuestas como El cagarroAsgrúnal de Enric Gomà y dibujos de TeresaMartí de la editorial Cruïlla, que rompe moldesa favor de temas escatológicos que tanto gus-tan a los lectores jóvenes, o el cuento de PereMartí i Bertran, L’avi ocellaire, escrito con sen-sibilidad y buen gusto. Alguna joya más quedestacable como Contes del bosc i altreshistòries de Ramon Besora en Edebé... o bien,para lectores ya más maduros, algunas nove-las que ensayan nuevos caminos con un plan-teamiento muy riguroso como A la muntanyade les amestistes, de Anna Tortajada(Barcanova) con ilustraciones de RebeccaLuciani o Pedra foguera, de Carme Roca, tam-bién en Barcanova, o una de las últimas incor-poraciones a la narrativa juvenil que ha con-seguido ganarse la atención de la crítica,Lolita Bosch, que con obras como M (Cruïlla) yNegra nit (Columna) ha irrumpido con fuerza ypromete hacer una buena campaña... Todoello, sin embargo, en un difícil equilibrio en elque los veteranos, que siguen al pie del cañón,ven al mismo tiempo, impertérritos, como sondescatalogados un sinfín de libros suyos quefueran obras reeditadísimas durante muchosaños. Sin que se haya producido un traspasonatural de una generación a otra, las dos con-viven y compiten entre sí en una batalla nadafácil, dada la abundancia de autores, de edito-riales, de géneros y de títulos y, evidentemen-te, la inexorable insuficiencia de lectores.
Unas ganas inmensas de aprovecharlo todo...Se edita mucho y en exceso y los libreros nosoportan tener un título expuesto durante másde una semana. Se edita vertiginosamente ytambién se desedita de forma alarmante,como acabo de decir. Tenemos, ciertamente,el mercado colapsado de autores. Mientrasque en los años setenta del siglo pasado habí-an sido diez o doce los autores, y podían com-partir cómodamente un espacio generoso sin

that forge new paths with strictly rigorousexpositions such as Anna Tortajada’s A lamuntanya de les amestistes, illustrated byRebecca Luciani, and Carme Roca’s Pedrafoguera, both from Barcanova, or works byLolita Bosch, one of the most promisingrecent additions to young people’s literature,who debuted to critical acclaim with workssuch as M (Cruïlla) and Negra nit (Columna).However, all of the above balances on atricky tightrope in which veterans who arestill hard at work watch imperturbably whilecountless books of theirs that had gone intomany printings for many years go out ofprint. The two generations coexist withoutthe torch having passed naturally from oneto the next and compete in a far from easybattle, given the slew of authors, publishers,genres and titles and, evidently, the inex-orable dearth of readers.
An overwhelming desire to benefit fromeverything…So much is published and so immoderately,that booksellers cannot bear to keep a bookon display for over a week. Books are com-ing out at a vertiginous rate and going out ofprint at an equally alarming rate, as I havejust said. Authors have collapsed the mar-ket. Whereas in the 1970s, the ten or twelveauthors who existed could comfortablyshare a capacious terrain without botheringeach other very much, now there is a vastand vastly productive body of authors. Inorder to create the Diccionari d’escriptorsde literatura infantil i juvenil en llengua cata-lana – a virtual dictionary of writers of chil-dren’s and young people’s literature inCatalan which was presented to the publicin November 2006 – the Catalan Council forChildren’s and Young People’s Literatureworked with a list of eight hundred writers.
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la crítica, Lolita Bosch, que amb obres comM (Cruïlla) i Negra nit (Columna) ha irromputamb força i promet fer una bona campan-ya... Tot plegat, però, en un difícil equilibri onels veterans, que continuen al peu del canó,veuen alhora, impertèrrits, com són desca-talogats un immens gavadal de llibres seusque foren obres reeditadíssimes durantmolts anys. Sense que s’hagi produït untraspàs natural d’una generació a una altra,les dues conviuen i competeixen entre si enuna batalla no gens fàcil donada l’abundàn-cia d’autors, d’editorials, de gèneres i detítols i, és clar, la inexorable insuficiència delectors.
Unes ganes immenses d’aprofitar-ho tot...S’edita molt i en excés i els llibreters nosuporten tenir un títol més d’una setmanaexposat. S’edita vertiginosament i també esdesedita de forma alarmant, com acabo dedir. Tenim, certament, el mercat col·lapsatd’autors. Allà on havien estat deu o dotze(als anys setanta del segle passat) i podiencompartir còmodament un espai generóssense fer-se nosa els uns als altres, ara con-formen un col·lectiu enorme i enormementproductiu. Per poder elaborar el Diccionarid’escriptors de literatura infantil i juvenil enllengua catalana –un diccionari virtual quees va presentar públicament el novembredel 2006– el Consell Català del Llibre per aInfants i Joves va treballar amb un llistat devuit-cents escriptors (escriptors i escripto-res en llengua catalana, és clar). Molts d’a-quests escriptors han publicat un llibre odos i només uns cent cinquanta superen elsquatre títols, però, sigui com sigui, sónmilers d’obres, difícilment controlables i quefan difícil una anàlisi i una valoració objecti-va i rigorosa. Cal afegir-hi l’aparició cons-tant de noves empreses i nous segells edito-rials –en els últims anys, per exemple, hemvist néixer Bambú, Edicions del Pirata, Lynx–que, alhora, publiquen noves col·leccions,nous gèneres i nous productes omplint lesprestatgeries de les llibreries de productesvariats que no aguanten gaire temps i sónretirats per poder-ne exposar d’altres enuna cursa desenfrenada i esbojarrada queno sé si porta enlloc però que desconcerta,si més no, els pacients i soferts lectors.Molts editors, per poder treure el cap isubsistir en aquesta cursa eixelebrada, esveuen obligats a publicar les coses mésinversemblants i imprevistes: es publiquenmés que mai els contes amb pestanyes ques’aixequen, desplegables que a vegades noes pleguen, mòbils de totes les formes imodels, contes amb CD, llibres acordió,plastificats, de roba... Per a lectors mésgrans es publiquen llibres que volen desta-car per damunt de la resta, amb idees quepretenen ser innovadores i que proven for-tuna com Prohibit als pares (La Magrana),Isona i Prlm + trd? (La Galera) llibres ambèxit, dins del seu públic, crec que més per

estorbarse mutuamente, ahora constituyen uncolectivo enorme y enormemente productivo.Para elaborar el Diccionari d’escriptors deliteratura infantil i juvenil en llengua catalana–un diccionario virtual que se presentó públi-camente en noviembre de 2006– el ConsellCatalà del Llibre per a Infants i Joves trabajócon un listado de ochocientos escritores(escritores y escritoras en lengua catalana,obviamente). Muchos de estos autores hanpublicado un libro o dos y sólo unos ciento cin-cuenta superan los cuatro títulos, pero inclusoasí constituyen miles de obras, difícilmentecontrolables y que hacen difícil un análisis yuna valoración objetiva y rigurosa. Hay queañadir la aparición constante de nuevasempresas y nuevos sellos editoriales –en losúltimos años, por ejemplo, hemos visto nacerBambú, Edicions del Pirata, Lynx– que, almismo tiempo, publican nuevas colecciones,nuevos géneros y nuevos productos llenandolas estanterías de las librerías de productosvariados que no aguantan mucho tiempo y sonretirados para poder exponer otros en unacarrera desenfrenada y alocada que no sé silleva a ningún lado pero que desconcierta,cuando menos, a los pacientes y sufridos lec-tores.Muchos editores, para mantenerse a flotey sobrevivir en esta carrera desquiciada, seven obligados a publicar las cosas más inve-rosímiles e imprevisibles: se publican más quenunca los cuentos con pestañas que se levan-tan, desplegables que a veces no se pliegan,móviles de todas las formas y modelos, cuen-tos con CD, libros acordeón, plastificados, detela... Para lectores más crecidos se publicanlibros que quieren destacar por encima delresto, con ideas que pretenden ser innovado-ras y que prueban fortuna como Prohibit alspares (La Granada), Isona y Prlm + trd? (LaGalera) libros con éxito, dentro de su público,creo que más por las novedades que incorpo-ran, que no precisamente por sus calidadesliterarias.Se multiplican las temáticas, y se aprove-cha más que nunca cualquier ocasión parapresentar a los lectores más pequeños todotipo de manuales de uso para satisfacer, pre-sentar y describir las actividades más cotidia-nas, desde cómo cepillarse los dientes, ir a laescuela, hacer pipí... pasando progresivamen-te por toda una ristra  de valores y actitudes,que van desde los más inocentes hasta la cru-deza de temas como la violencia doméstica,las parejas lesbianas, las adopciones, los oku-pas... Es la utilización descarada –y descarna-da, en ocasiones– de los cuentos y de la lite-ratura como instrumento o pretexto paratransmitir todo tipo de mensajes, pautas edu-cativas, consejos, manuales de uso... queaturden más de lo que divierten y agobian másde lo que distraen; mensajes, que si bien pue-den ser muy legítimos, a veces velan la fun-ción más lúdica de cualquier historia y su prin-cipal objetivo.Libros de cocina, de setas, historias sobre

Many of these authors had only publishedone or two books and around one hundredand fifty of them had penned more than fourtitles, but even so, this meant thousands ofworks, which hindered an objective and rig-orous analysis and assessment. Joiningthem is the constant birth of new publishinghouses and companies, e.g., Bambú,Edicions del Pirata and Lynx in recent years,which are all releasing new collections,genres and products that crowd bookshopdisplay cases with a wide array of productsthat are withdrawn not long afterwards sothat others can be displayed instead in awild, deranged race that may or may nothave a finish line – a race that is disconcert-ing patient, long-suffering readers, at theleast.To stay afloat and survive this dementedrace, many publishers are forced to publishoutlandish, unpredictable items: an ava-lanche of stories with flaps to be lifted, fold-outs that cannot be folded back again, allkinds of mobiles, stories with CDs, accor-dion books, plasticized books, books madeout of fabric and so forth. Books for olderreaders are published that take a shot atstanding out from the pack through suppos-edly innovative ideas, such as Prohibit alspares (La Granada), Isona and Prlm + trd?(La Galera), more successful with their pub-lic for the new features they incorporatethan for their literary merits.The number of themes is mushroomingand any occasion serves to bombard theyoungest readers with all types of instruc-tion manuals that describe the most ordinaryactivities such as brushing teeth, going toschool and going to the lavatory and moveon to address a whole array of values andattitudes that range from most innocent tothe rawest of subjects, including domesticviolence, lesbian couples, adoption andsquatters. At times, this is a shameless andcorroded use of stories and literature asinstruments or pretexts to convey all kindsof messages, educational guidelines, adviceand instruction... a use that flabbergastsmore than it amuses and overwhelms morethan it entertains with messages that,despite their legitimacy, sometimes mask astory’s most playful aspects and main objec-tive.Books on cooking, wild mushrooms,football stars, precarious job contracts(Rafael Vallbona’s Contracte basura fromColumna) and bullying (Marcy Rudo’s Lanena nova from Bambú). Books for efferves-cent adolescents, marginalized drug addictsand other depressed, disadvantaged groupsare published to inform them of the conse-quences of their social problems, drug con-sumption or unfortunate personal or familysituation. The result of all this sometimespseudoliterary output does nothing morethan convey such a depressing image of lifethat even the very victims themselves do not
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les novetats que incorporen, que no pasprecisament per les seves qualitats literà-ries.Es multipliquen les temàtiques, i s’apro-fita més que mai qualsevol ocasió per pre-sentar als lectors més petits tot tipus demanuals d’ús per satisfer, presentar i des-criure les activitats més quotidianes, des decom rentar-se les dents, anar a l’escola, ferpipí... passant progressivament per tot unreguitzell de valors i actituds, que van desdels més innocents fins a la cruesa detemes com la violència domèstica, les pare-lles lesbianes, les adopcions, els okupes...És la utilització descarada –i descarnada, enocasions– dels contes i de la literatura coma instrument o pretext per transmetre totamena de missatges, pautes educatives, con-sells, manuals d’ús... que atordeixen mésque diverteixen i atabalen més que dis-treuen; missatges, que si bé poden ser benlegítims, a vegades tapen la funció més lúdi-ca de qualsevol història i el seu principalobjectiu.Llibres de cuina, de bolets, històriessobre els cracs futbolístics i fins i tot sobreels contractes precaris –Contracte basura(Columna) de Rafael Vallbona– o sobre elbullying –La nena nova (Bambú), de MarcyRudo. Es publiquen llibres per a adolescentsefervescents, toxicòmans marginats i altrescol·lectius deprimits i desgraciats perquèsàpiguen on els pot dur la seva problemàti-ca social, el seu consum de drogues o laseva desgraciada situació personal i fami-liar. Les conseqüències de tota aquesta pro-ducció, en alguns casos pseudoliterària, noaconsegueix altra cosa, moltes vegades,que transmetre una imatge tan depriment dela vida que ni les mateixes víctimes retrata-des no es mereixen un devessall tan gran deprofecies inoportunes, certament.
Tot s’aprofita però en canvi es publica pocapoesia i gairebé gens de teatreLa poesia ha estat des de sempre la parentapobra de la literatura per a joves. Però nosols això: la poesia ha estat la parenta pobrade tots plegats i ho continuarà essent finsque tots plegats no fem un pas més en elsnostres interessos i gustos literaris. I si lapoesia és una parenta pobra de la literaturaper a joves, el teatre crec que és la méspobra de totes les parentes. De teatre infan-til, se'n parla molt, se n'edita poc, no se'n fagaire i se'n llegeix encara menys. TeresaDuran es preguntava, ja fa anys, per què unpaís que ha donat tants bons poetes, té tanpoc interès en la poesia infantil. I encara sort que durant aquests últimsanys hi ha hagut alguns petits moviments, jaque alguns escriptors que no tenien percostum de fer-ho, han volgut provar què eraaixò de la poesia per a joves. Així, doncs, alspoetes ja habituals com Miquel Desclot oJoana Raspall, per citar els dos més prolí-fics, hi hem d’afegir escriptors com Josep

los cracs futbolísticos e incluso sobre los con-tratos precarios –Contracte basura (Columna)de Rafael Vallbona– o sobre el bullying –Lanena nova (Bambú), de Marcy Rudo–. Sepublican libros para adolescentes eferves-centes, toxicómanos marginados y otroscolectivos deprimidos y desgraciados paraque sepan hasta dónde les puede conducir suproblemática social, su consumo de drogas osu desdichada situación personal y familiar.Las consecuencias de toda esta producción,en algunos casos pseudoliteraria, no consi-gue otra cosa, muchas veces, que transmitiruna imagen tan deprimente de la vida que nilas propias víctimas retratadas se merecen talraudal de profecías inoportunas, ciertamente.
Todo se aprovecha pero en cambio se publicapoca poesía y casi nada de teatroLa poesía ha sido desde siempre la parientepobre de la literatura para jóvenes. Pero nosólo eso: la poesía ha sido la pariente pobre detodos y lo seguirá siendo hasta que todos jun-tos demos un paso más en nuestros interesesy gustos literarios. Y si la poesía es una parien-te pobre de la literatura para jóvenes, el teatrocreo que es el más pobre de todos los parien-tes. De teatro infantil, se habla mucho, se editapoco, no se representa demasiado y se leemenos aún. Teresa Duran se preguntaba, yahace años, por qué un país que ha dado tan-tos buenos poetas, tiene tan poco interés en lapoesía infantil. Y menos mal que durante estos últimosaños ha habido algunos pequeños movimien-tos, ya que algunos escritores que no teníanpor costumbre hacerlo, han querido probarqué era eso de la poesía para jóvenes. Asípues, a los poetas ya habituales como MiquelDesclot o Joana Raspall, por citar los dos másprolíficos, debemos añadir escritores comoJosep Maria Sala-Valldaura, Lola Casas, EnricLarreula, Maria Dolors Pellicer, Núria Albó,Josep-Francesc Delgado y Marc Granell,entre otros. Un coro de voces nuevas quehacen pensar que un día, quizás, la poesíadejará de ser un género marginal y marginadode la literatura. Aun así, no puedo abstenermede dar un tirón de orejas a las editoriales queno apuestan por este género. ExceptuandoCruïlla, no existe en estos momentos ningunaeditorial en Cataluña que tenga una coleccióndedicada exclusivamente a la poesía parajóvenes, como tampoco existe un premio míni-mamente importante para textos de poesíainfantil.De los habituales Miquel Desclot y JoanaRaspall, cabe mencionar su buena salud cre-ativa, sobre todo en el caso de Raspall que,justo a los noventa y tres años sigue escri-biendo poesía infantil con la frescura, natura-lidad y viveza de siempre. Un ejemplo, los dos,de fidelidad al género, a los lectores y a la lite-ratura.Volviendo al teatro, Marta Luna se pre-gunta también los porqués de esta situaciónde escasez que se vive desde siempre en el

deserve such a torrent of most inopportuneprophecies.
Benefiting from everything, while littlepoetry and almost no theatre is publishedPoetry has almost always been the poorrelation of literature for young people. Butthat’s not all: this will be true until we all takea step forward together in our own interestsand literary tastes. And if poetry is a poorrelation in the family of literature for youngpeople, then theatre is the poorest relationof all. Children’s theatre is the object of agreat deal of discussion, yet not much ispublished, little is staged and still less isread. Several years ago, Teresa Duran won-dered why a country that has given so manyfine poets to the world takes so little interestin poetry for children.Fortunately, some progress has beenmade in recent years, thanks to a handful ofwriters unaccustomed to writing poetry foryoung people who decided to test thewaters. Habitual poets such as MiquelDesclot and Joana Raspall, to mention twoof the most prolific, have been joined bywriters such as Josep Maria Sala-Valldaura,Lola Casas, Enric Larreula, Maria DolorsPellicer, Núria Albó, Josep-FrancescDelgado and Marc Granell. A chorus of newvoices that encourage the hope that, oneday, poetry will no longer be a marginal andmarginalized literary genre. Even so, thereare publishers who deserve a tap on theknuckles for not supporting this genre; rightnow, no Catalan publishing house exceptCruïlla offers a collection exclusively madeup of poetry for young people, just as thereis no minimally important prize for children’spoetry.Miquel Desclot and Joana Raspall, bothof whom are examples of longstanding
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Maria Sala-Valldaura, Lola Casas, EnricLarreula, Maria Dolors Pellicer, Núria Albó,Josep-Francesc Delgado, Marc Granell...entre d’altres. Un reguitzell de veus novesque fan pensar que un dia potser la poesiadeixarà de ser un gènere marginal i margi-nat de la literatura. Tot i així, no em puc estarde fer una estirada d’orelles a les editorialsque no aposten per aquest gènere.Exceptuant Cruïlla, no hi ha en aquestsmoments cap editorial del Principat que tin-gui una col·lecció dedicada exclusivament ala poesia per a joves, com tampoc no exis-teix un premi mínimament important per atextos de poesia infantil.Dels habituals Miquel Desclot i JoanaRaspall, cal esmentar la seva bona salutcreativa, sobretot en el cas de Raspall que,just als noranta-tres anys continua fent poe-sia infantil amb la frescor, naturalitat i vivorde sempre. Un exemple, els dos, de fidelitatal gènere, als lectors i a la literatura.Tornant al teatre, Marta Luna es pregun-ta també els perquès d’aquesta situació demigradesa que es viu des de sempre en l’artdramàtic per a joves, en un article a la revis-ta Faristol 2 on fa una valoració sobre l’estatde la qüestió, teatralment parlant, i acabaamb un interrogant punyent, mai tan oportú,que ens hauria de fer reflexionar a tots ple-gats: No ens estem deixant perdre algunacosa? Alguns hi haurien de rumiar una micamés i revisar les seves decisions, sobretotaquells editors que van tenir la possibilitatde mantenir determinades col·leccionsdedicades al teatre i les van deixar perdre.Només Bromera, al País Valencià, gaudeixd’una col·lecció de llibres de teatre ambmés d’una vintena de títols. És una llàstimaque editorials com La Galera i Edebé, quedisposaven d’un bon reguitzell d’obres, mol-tes de les quals preparades per ser repre-sentades dins l’escola o dins l’aula, abando-nessin un projecte que constituïa una einaexcel·lent per a desenvolupar l’art dramàticen els més joves.
Poques idees noves, poques sorpreses,poques emocions...Emili Teixidor deia en un article a la premsaque la primera funció d’una història és emo-cionar el lector i a Jaume Cabré, en unaocasió, vaig llegir-li també la mateixa res-posta. Cabré, però, hi afegia que si un llibreno emociona i no està ben escrit, hauriaestat millor no haver-lo escrit... Jo hi afegi-ria, encara: o no haver-lo editat. Molt emtemo que davant l’allau de materials de totordre, molts escriptors –recordem que entenim un llistat de més de vuit-cents!– pro-bablement no s’han preguntat mai ni per quèescriuen ni per a qui ho fan.Miquel Rayó en la seva excel·lentponència1 al III Congrés de LiteraturaInfantil i Juvenil Catalana celebrat aValència el novembre de 2004, no feia altracosa que reflexionar i proposar una sèrie

arte dramático para jóvenes, en un artículo dela revista Atril 2 donde hace una valoraciónsobre el estado de la cuestión, teatralmentehablando, y acaba con un interrogante inquie-tador, nunca tan oportuno, que nos deberíahacer reflexionar a todos: ¿No nos estamosdejando perder algo? Algunos deberían pen-sárselo un poco más y revisar sus decisiones,sobre todo aquellos editores que tuvieron laposibilidad de mantener determinadas colec-ciones dedicadas al teatro y las dejaron per-der. Sólo Bromera, en el País Valenciano, gozade una colección de libros de teatro con másde una veintena de títulos. Es una lástima queeditoriales como La Galera y Edebé, que dis-ponían de un buen surtido de obras, muchasde ellas preparadas para ser representadasen la escuela  o en el aula, abandonasen unproyecto que constituía una herramientaexcelente para desarrollar el arte dramáticoentre los más jóvenes.
Pocas ideas nuevas, pocas sorpresas, pocasemociones...Emili Teixidor decía en un artículo de prensaque la primera función de una historia es emo-cionar al lector, y a Jaume Cabré, en una oca-sión, le oí también la misma respuesta. Cabré,sin embargo, añadía que si un libro no emocio-na y no está bien escrito, habría sido mejor noescribirlo... Yo añadiría, además: o no haberloeditado. Mucho me temo que ante el alud demateriales de todo orden, muchos escritores–recordemos que tenemos un listado de ¡másde ochocientos!– probablemente no se hanpreguntado nunca ni por qué escriben ni paraquién lo hacen.Miquel Rayó en su excelente ponencia1en el III Congreso de Literatura Infantil yJuvenil Catalana celebrado en Valencia ennoviembre de 2004, no hacía otra cosa quereflexionar y proponer una serie de interro-gantes nada inocentes: «... a los escritores, lespregunto (y me pregunto): ¿hemos escritoalguna vez –he escrito alguna vez– una fraseque sea capaz de conquistar así la mente tier-na, buscadora, virgen, de un lector que se ini-cia?» Y algunas líneas más abajo prosigue:«Porque, ¿para qué chavales escribimos?» yacaba diciendo: «... Escribimos para primeroslectores y debemos escribir para impresionar-los profundamente (y quizá no solo para entre-tenerlos o para entretenernos). Escribimos, talvez, para pedir que alguien decida pasar partede su tiempo con nosotros. No podemos,pues, dejarle con la sensación de que ha per-dido el tiempo. Yo diría más: debemos desearque el lector quiera pasar más tiempo connosotros. Sin embargo, no debemos hacerningún dogma de todo ello. Si lo digo es por-que percibo en mi entorno algo que no megusta...»Y lo que no gusta a muchos de los que nosdedicamos a observar cómo va eso del libroinfantil es la desmesura, el todo vale, la faltade coherencia, muchas veces, entre lo quedecimos y lo que escribimos y publicamos, el

poets who have stayed faithful to the genre,readers and literature, are in full creativeform, especially Raspall, who wrote chil-dren’s poetry all through the 90s and the fol-lowing three years in her customarily fresh,lively and natural style.Returning to the theatre, Marta Lunaalso wondered about the reason for the tra-ditional dearth of dramatic art for youngpeople in an article that assessed the issuein Atril magazine2 and concluded with anunsettling and extremely opportune ques-tion that should give pause for reflection:Are we letting something slip away? Itwould behove many to reflect on this andreview their decisions more carefully, aboveall, publishers who have had the chance tokeep several collections of plays in print andlet them lapse. Only Bromera, a publishinghouse in the Valencian Community, puts outa collection of plays with more than twentytitles. It is a pity that publishers such asGalera and Edebé, which have such a fineassortment of works, many of which couldbe easily staged in the classroom or atschool, have abandoned a project that wasan excellent tool for developing the dramat-ic arts among very young children.
Few new ideas, few surprises, few emo-tions...Writer Emili Teixidor said in a newspaperarticle that a story’s primary function is tomove readers and I have also heard thesame assertion from Jaume Cabré on oneoccasion. Cabré added that books that areweakly written and do not move readers arebetter off not being written. And not beingpublished, I would add. In the face of theavalanche of materials of all kinds, I fearthat many writers from that list of over eight
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d’interrogants gens innocents: «... alsescriptors, els demano (i em deman): hemescrit mai –he escrit mai– una frase quesigui capaç d’enganxar així la ment tendra,buscadora, verge, d’un lector que s’inicia?»I un tros més avall continua: «Perquè, per aquins al·lots escrivim?» i acaba dient: «...Escrivim per a primers lectors i hem d’es-criure per impressionar-los profundament (ipotser no només per entretenir-los o perentretenir-nos). Escrivim, per ventura, persol·licitar que qualcú decidesqui passar partdel seu temps amb nosaltres. No podem,doncs, deixar-lo amb la sensació que l’haperdut, el temps. Jo diria més: hem de volerque el lector vulgui passar més temps ambnosaltres. Però, no n’hem de fer cap dogma,de tot això. Si ho dic és perquè percep almeu entorn alguna cosa que no m’agrada...»I allò que no agrada a molts dels que ensdediquem a observar com va això del llibreinfantil és la desmesura, el tot s’hi val, lamanca de coherència, moltes vegades,entre el que diem i el que escrivim i publi-quem, el fer negoci a costa d’oferir produc-tes que no aporten gairebé res de nou,embolcallats d’una simplicitat bastant peno-sa i fent enormes concessions a la facilitat,ja sigui utilitzant un llenguatge de baix nivello enviant missatges que pretenen seduir ellector i fer-li veure que ens sabem posar alseu nivell, un nivell de «col·leguisme», queels mateixos lectors jutgen nefast i artifi-cial... En aquest sentit, una de les coses mésdenunciables avui crec que és l’actitud d’al-guns escriptors que escriuen menystenint ocarregant-se clarament els missatges posi-tius –titllant-los de tendenciosos i manipula-dors–, però en canvi ofereixen sense escrú-pols tota la sèrie de missatges depriments,negatius i desorientadors que ja he esmen-tat abans en narracions que són suscepti-bles d’esdevenir perillosos llibres de con-sells dissimulats amb l’etiqueta camufladade llibres d’autoajuda. Alguns novel·listeshaurien de saber que la millor manera de noenganyar els lectors adolescents és respec-tar la seva llibertat d’actuació i no manipu-lar-los amb idees simplistes. 
Llàstima de les enquestes, que són sempretan impertinents...Un estudi sobre els hàbits de lectura delsinfants i joves de Catalunya promogut pelConsell Català del Llibre per a Infants iJoves i realitzat l’any 2005, diu coses que–malgrat que no ens vinguin gaire de nou–es contradiuen certament amb l’eufòria delsqui diuen que tot va bé i que la situació delllibre per a joves és òptima. Si mirem què diu l’estudi esmentatobservarem que un dels primers resultats aquè s’arriba és la forta tendència a la dava-llada de l’hàbit de la lectura dels infants ijoves, que experimenten un fort decreixe-ment en avançar la seva edat. Els jovesdeclaren llegir per obligació i no és, per tant,

hacer negocio a costa de ofrecer productosque no aportan casi nada nuevo, envueltos enuna simplicidad bastante penosa y haciendoenormes concesiones a la facilidad, ya seautilizando un lenguaje de bajo nivel o enviandomensajes que pretenden seducir al lector yhacerle ver que nos sabemos poner a su nivel,un nivel de «coleguismo» que los propios lec-tores juzgan nefasto y artificial... En este senti-do, una de las cosas hoy más denunciablescreo que es la actitud de algunos escritoresque escriben menospreciando o cargándosesin ambages los mensajes positivos –tildándo-los de tendenciosos y manipuladores–, peroque en cambio ofrecen sin escrúpulos toda laserie de mensajes deprimentes, negativos ydesorientadores que ya he mencionado antesen narraciones que son susceptibles de con-vertirse en peligrosos libros de consejos disi-mulados con la etiqueta camuflada de librosde autoayuda. Algunos novelistas deberíansaber que la mejor forma de no engañar a loslectores adolescentes es respetar su libertadde actuación y no manipularlos con ideas sim-plistas.
Lástima de las encuestas, que son siempretan impertinentes...Un estudio sobre los hábitos de lectura de losniños y jóvenes de Cataluña promovido por elConsell Català del Llibre per a Infants i Joves yrealizado en el año 2005, dice cosas que –apesar de no ser una gran sorpresa–  se con-tradicen ciertamente con la euforia de quie-nes dicen que todo anda bien y que la situa-ción del libro para jóvenes es óptima. Si nos fijamos en lo que dice el menciona-do estudio, observaremos que uno de los pri-meros resultados a que se llega es la fuertetendencia a la baja del hábito de lectura entrelos niños y jóvenes, que experimenta un fuer-te decrecimiento a medida que avanzan enedad. Los jóvenes declaran leer por obliga-ción y no es, por lo tanto, una opción de ociopreferente... A medida que avanza la escolari-zación y que se ven libres de la obligación deleer, van dejando de hacerlo. De las nueve preferencias que se les pro-puso, la lectura queda en séptimo lugar, esdecir, prácticamente a la cola, por detrás y adistancia de la que ocupaba el primer lugar,salir con amigos, y por debajo, evidentemente,de otras cinco preferencias: ir al cine, hacerdeporte, escuchar música, chatear y ver latelevisión. Asombrosamente, la lectura es pre-ferida por delante de dormir o hacer siesta yordenar la habitación. El estudio va más allá y está a disposiciónde quien desee consultarlo con más detalle.Por ahora, y para las pretensiones de esteartículo, baste observar que, en el ámbito de lalectura y de la creación de lectores, algo debede estar fallando o que, cuando menos, lasencuestas son siempre muy impertinentes,especialmente para los optimistas de turno.No sabremos nunca por qué cuesta tantohacer lectores. El estudio apunta una causa

hundred have probably never wonderedwhy they write nor for whom they write.Miquel Rayó’s excellent address1 to the thirdCongress on Children’s and Young People’sLiterature in Catalan that was held inValencia in November 2004 merely posedand reflected on a series of not at all inno-cent questions: “... I ask writers (andmyself), ‘Have we ever written – have I everwritten –  a sentence capable of conqueringthe tender, searching, virgin mind of a read-er who is just starting out?’” And he elabo-rated on that a little later, “Because, whichyoung people are we writing for?”, to con-clude by saying, “We write for young read-ers and we must write to impress themdeeply (and perhaps not only to entertainthem or ourselves). Perhaps we are askingthem to decide to spend part of their timewith us when we write and so we cannotleave them with the feeling of having wast-ed it. I would go further: we must want read-ers to want to spend more time with us,without turning that into dogma. I only saythis because I perceive something I dislikein my surroundings.”And what many of us who devote our-selves to keeping an eye on children’s liter-ature dislike is the immoderation, the spiritof “anything goes”, the frequent lack ofcoherence between what we say, write andpublish, the business done at the cost ofoffering uninnovative products shrouded ina pathetic simplicity that make enormousconcessions to ease by using low-level lan-guage or sending seductive messages toreaders to show them how we can get downto their level, a matey level that readersthemselves consider ominous and artificial.In this sense, one of the most lamentablefeatures of contemporary children’s litera-ture is the disdainful attitude of those whounequivocally reject positive messages andlabel them tendentious and manipulative,while unscrupulously offering the series ofdepressing, negative and disorienting mes-sages mentioned above in tales at risk ofbecoming dangerous books of advice cam-ouflaged as self-help books. Some novelistsmight benefit from understanding that thebest way not to deceive adolescent readersis by respecting their freedom of decisionand not manipulating them with simplisticideas.
Pity about the surveys, always so “im-perti-nent”...A study of the reading habits of Catalan chil-dren and young people promoted by theCatalan Council for Children and YoungPeople’s Literature in 2005 revealed findingsthat – although not very surprising – in fact,contradicted the euphoria of those whoclaim that all is well and that the panoramaof young people’s literature is in an optimalstate of health.One of the first findings to stand out
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una opció de lleure preferent... A mesuraque avancen l’escolarització i a mesura quees veuen lliures de l’obligació de llegir, vandeixant de llegir. De les nou preferències que se’ls va pro-posar, la lectura queda en setè lloc, és a dir,pràcticament a la cua, al darrera i a distàn-cia de la que ocupava el primer lloc, sortiramb amics, i per sota, evidentment, de cincpreferències més: anar al cinema, feresport, escoltar música, xatejar i veure latelevisió. Sorprenentment, la lectura és méspreferida que no pas dormir o fer migdiada iendreçar l’habitació. L’estudi va més enllà i està a disposicióde qui el vulgui veure amb més detall. Aracom ara, i per les pretensions d’aquest arti-cle, ja en tenim ben bé prou per veure que,en l’àmbit de la lectura i de la creació delectors, alguna cosa deu fallar o que, si mésno, les enquestes són sempre molt imperti-nents, especialment per als optimistes detorn.No sabrem mai per què costa tant de ferlectors. L’estudi n’apunta una causa possi-ble: no s’ofereix, ni a través dels mitjans decomunicació ni a l’escola ni a casa, unaimatge de la lectura associada als valors dela modernitat i de la joventut. Avui dia rega-lar un llibre no sols no és un detall gairehabitual, sinó que sorprèn per la sevaexcentricitat en uns moments en què sem-bla que toqui regalar coses més actuals,més distretes, més sorolloses. Avui regalarun llibre a un nen o nena pot arribar a provo-car una certa incomoditat a qui el regala,veient la poca sorpresa i alegria que provo-ca el regal. Vivim en una societat on el llibreno ocupa un lloc preferent, on els progra-mes sobre llibres als mitjans audiovisualsbrillen per la seva absència, on tampoc noés habitual veure llegir els pares, i, per tant,vivim en una societat on es van perdent lesopcions i les possibilitats d’aprofitar la lec-tura d’un llibre per a comentar i debatre ambles persones del propi entorn quines hanestat les emocions i sensacions viscudesdesprés d’una lectura i poder així contras-tar-les i compartir-les en una conversaamistosa i enriquidora per a tots.És d’esperar i desitjar que el plaer de lalectura no es vagi convertint en un petit actede rebel·lia davant dels tics d’una societattan moderna i tecnològica que no contempli–o el contempli com un fenomen estrany–l’acte de recloure’s i aïllar-se del soroll i lespresses, l’acte d’obrir un llibre i endinsar-seen les seves pàgines, en la seva història, enels seus secrets.
Balanç? Quin balanç?Aquest article havia de servir per revisarl’estat de la qüestió de la literatura infantil ijuvenil actual al Principat i pretenia dibuixaruna mica la panoràmica general de tot elque es cou en aquest àmbit. No sé si men’he sortit mínimament perquè és prou difícil

posible: no se ofrece, ni a través de los mediosde comunicación ni en la escuela ni en casa,una imagen de la lectura asociada a los valo-res de la modernidad y de la juventud. Hoy endía, regalar un libro no sólo no es un gestomuy habitual, sino que sorprende por suexcentricidad en unos momentos en queparece que toque regalar cosas más actuales,más distraídas, más ruidosas. Regalar hoy unlibro a un niño o niña puede llegar a provocaruna cierta incomodidad en quien lo regala,ante la poca sorpresa y alegría que provoca elregalo. Vivimos en una sociedad en la que ellibro no ocupa un lugar preferente, donde losprogramas sobre libros en los medios audiovi-suales brillan por su ausencia, donde tampocoes habitual ver leer a los padres, y, por lo tanto,vivimos en una sociedad en la que se van per-diendo las opciones y las posibilidades deaprovechar la lectura de un libro para comen-tar y debatir con las personas del propioentorno cuáles han sido las emociones y sen-saciones vividas tras una lectura y poder asícontrastarlas y compartirlas en una conversa-ción amistosa y enriquecedora para todos.Es de esperar y desear que el placer de lalectura no se vaya convirtiendo en un peque-ño acto de rebeldía ante los tics de una socie-dad tan moderna y tecnológica que no con-temple –o contemple como un fenómenoextraño– el acto de recluirse y aislarse delruido y las prisas, el acto de abrir un libro yadentrarse en sus páginas, en su historia, ensus secretos.
¿Balance? ¿Qué balance?Este artículo debía servir para revisar el esta-do de la cuestión de la literatura infantil y juve-nil actual en Cataluña y pretendía esbozar lapanorámica general de cuanto se cuece en

upon a close look at the study is the declinein children’s and young people’s readinghabits, which plummets as they grow older.Young people say they only read whenforced to and not as one of their favouriteleisure activities. They stop reading as theyprogress through school and are releasedfrom the obligation of reading. Reading ranked seventh out of the ninefavourite leisure activities in the study, i.e.,towards the bottom, far behind first place,which was “Going out with friends” and fiveother choices: “Going to the cinema”,“Playing sport”, “Listening to music”,“Chatting online” and “Watching televi-sion”. Amazingly, reading was preferred to“Sleeping or having a siesta” and “Tidyingone’s room”.The study pursues the matter further andis available to anyone interested in moredetail, but for the purposes of this article, theabove suffices to demonstrate that some-thing must be going wrong in the world ofreading and creating readers; at the veryleast, it demonstrates the eternal “im-perti-nence” of surveys, especially for optimists.We will never know why it is so difficult toshape readers. The study points to one pos-sible cause: neither the mass media norschool nor home offers an image of readingassociated with modern, youthful values.Giving a book as a present is not only a rare,but also a surprisingly eccentric gesturethese days, when giving more modern, noisyand distracting gifts seems de rigueur.Giving a book to a child may even somewhatdisconcert donors nowadays when they seeits flat reception. We live in a society inwhich books have no special place, in whichaudio-visual programmes on books arecharacterised by their absence and in whichit is uncommon to see parents reading;therefore, we live in a society in which soonit will not be possible to read a book and dis-cuss the emotions and sensations it triggerswith the people around one, contrasting andsharing impressions in a friendly conversa-tion that enriches all involved.We hope and expect that the pleasure ofreading will not become a small act of rebel-lion in a society so modern and technologi-cal that the act of going off and isolatingoneself from the noise and haste, the act ofopening a book and delving into its pages,story and secrets cannot be conceived of orcan only conceived of as an eccentricity.
Balance? What balance? This article has attempted to review the sta-tus of children and young people’s literaturein Catalonia and roughly sketch the generalprofile of new developments in the field. I donot know whether it has achieved that evenminimally, because of the difficultiesinvolved in making an assessment in such asaturated ambiance, such a charged atmos-phere with such abundant winds and with
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fer una valoració quan l’aire és de desbor-dament, quan l’atmosfera està tan carrega-da, quan els vents són tan abundants i quanels fenòmens –de tot tipus– ocupen llocsimpertinents –és a dir, no pertinents– quepoden distorsionar una visió relaxada i rigo-rosa de la qüestió...És probable que mai no haguéssim tin-gut tant de tot i, per tant, tant de bo i tant deno tan bo, tant de desmesurat, i tant deracional. Títols per donar i per vendre i persatisfer tots els gustos… editorials que prio-ritzen aquells productes que potser no apor-ten idees noves però que tenen bons resul-tats econòmics... pares que deleguen laseva feina de crear lectors davant la com-plexitat del tema... mestres més que perdutsen el devessall de publicacions i que, pertant, els surt més a compte continuar amb elmateix títol de fa trenta anys... editorials quevan provant noves fórmules per vendre unamica més però amb unes esperances míni-mes i amb l’ai al cor constant... administra-cions i entitats que van creant projectes,intervencions, campanyes... no sempreracionals i no sempre dirigides a crear lec-tors...Avui es fa molt bona literatura per ajoves, es fan bons àlbums i moltes accions afavor de la lectura, però cal buscar-ho totenmig de molta brossa i de molt soroll. Amés, atesa la manca d’espais sobre una crí-tica que orienti i aconselli –vull destacar,això sí, la feina que fan els crítics de Faristol,d’Escola Catalana, de l’Avui... i la seva bonatasca a favor dels lectors, tot i que més quecrítica allò que fan, generalment, és ressen-yar i donar informació sobre algun títol des-tacant-ne algun aspecte positiu o fent-ne uncomentari global i molt general sobre laqualitat del text o la riquesa de les il·lustra-cions–, els responsables de l’educació(pares i mestres, sobretot) no ho tenen fàcilper destriar el gra de la palla.No deixa de ser significatiu que la cròni-ca de la Teresa Blanch a la revista CLIJ de
l’any passat3 porti per títol: «Catalunya,espai per a la reflexió». Diu Teresa Blanchen el seu article: «Catalunya té poquescoses a envejar de la resta d’Europa.Tanmateix arreu s’intueix falta d’originalitat id’idees atractives i engrescadores i unagran tendència a la imitació.» Per tant,encara que sembli una boutade, estem aEuropa i qui no es consola és perquè no vol.
NOTES1) Rayó, Miquel: «Dels Xoquins de Xahrzad a la lec-tura de conjurs i d’encantaments...»,  dins La sabate-ta de vidre. Perifèric edicions, 20052) Luna, Marta: «Teatre infantil, l’estat de la qüestió»,a Faristol, 56 (novembre 2006)3) Blanch, Teresa: «Catalunya: espai per a la refle-xió», a CLIJ, 197 (octubre 2006)

este ámbito. No sé si lo he logrado mínima-mente porque es bastante difícil hacer unavaloración cuando el ambiente es de desbor-damiento, cuando la atmósfera está tan car-gada, cuando los vientos son tan abundantesy cuando los fenómenos –de todo tipo– ocu-pan lugares impertinentes –es decir, no perti-nentes– que pueden distorsionar una visiónrelajada y rigurosa de la cuestión...Es probable que nunca hayamos tenidotanto de todo y, por lo tanto, tanto de bueno ytanto de no tan bueno, tanto de desmesurado,y tanto de racional. Títulos para parar un treny para satisfacer todos los gustos… editoria-les que priorizan aquellos productos que quizáno aportan ideas nuevas pero que tienen bue-nos resultados económicos... padres quedelegan su labor de crear lectores ante lacomplejidad del tema... maestros más queperdidos en el raudal de publicaciones y a losque, por lo tanto, les sale más a cuenta seguircon el mismo título de hace treinta años... edi-toriales que van probando nuevas fórmulaspara vender un poco más, pero con unasesperanzas mínimas y siempre con el alma enun puño... administraciones y entidades quevan creando proyectos, intervenciones, cam-pañas... no siempre racionales y no siempredirigidas a crear lectores... Hoy se hace muy buena literatura parajóvenes, se hacen buenos álbumes y muchasacciones a favor de la lectura, pero hay quebuscarlo todo en medio de mucha basura y demucho ruido. Además, dada la falta de espa-cios de una crítica que oriente y aconseje–aunque quiero destacar, eso sí, el buen tra-bajo de los críticos de Atril, Escola Catalana,Avui... y su gran labor a favor de los lectores,si bien más que crítica, lo que hacen, general-mente, es reseñar y dar información sobrealgún título, destacando algún aspecto positi-vo o haciendo un comentario global y muygeneral sobre la calidad del texto o la riquezade las ilustraciones–, los responsables de laeducación (padres y maestros, especialmen-te) no lo tienen fácil para separar el grano dela paja.No deja de ser significativo que la crónicade Teresa Blanch en la revista CLIJ del añopasado3 llevara por título: «Cataluña, espaciopara la reflexión». Dice Teresa Blanch en suartículo: «Cataluña tiene pocas cosas a envi-diar del resto de Europa. Pero en todas partesse intuye falta de originalidad y de ideas atrac-tivas y estimulantes y una gran tendencia a laimitación.» Por lo tanto, y aunque parezca unaboutade, estamos en Europa y quien no seconsuela es porque no quiere.
NOTAS1) Rayó, Miquel: «Dels Xoquins de Xahrzad a la lecturade conjurs i d’encantaments...»,  en La sabateta devidre. Perifèric edicions, 20052) Luna, Marta: «Teatre infantil, l’estat de la qüestió», enFaristol, 56 (noviembre 2006)3) Blanch, Teresa: «Catalunya: espai per a la reflexió»,en CLIJ, 197 (octubre 2006)

all kinds of “im-pertinent”, i.e., non-perti-nent, phenomena that can distort a relaxedand rigorous view of the matter.We have probably never had so much andtherefore never had so much good and somuch not-so-good, so much extreme and somuch rational: titles coming out of our earsthat pander to every taste, publishers thatprioritise products that may not always con-tribute new ideas but that bring healthy eco-nomic results in their wake, parents whosurrender the work of creating readers inthe face of the subject’s overwhelming com-plexity, teachers more than drowning in theflood of publications who therefore find itmore convenient to keep using the samebooks from thirty years ago, publishers whoexperiment with new formulas to boostsales, yet with minimal aspirations andalways with the wind at their backs andadministrations and organisations that cre-ate projects, interventions and campaignswhich are not always rational and notalways focussed on creating readers.Nowadays, fine children’s literature, goodcomic books and a number of actions to pro-mote reading are being produced, but onemust search for them amidst a mountain ofrubbish and noise. Furthermore, given thelack of space for the kind of criticism thatguides and counsels, those in charge ofeducating children (especially parents andteachers) are finding it hard to separate thewheat from the chaff – despite the strenu-ous and laudable efforts by critics in Atril,Escola Catalana and Avui magazines to pro-mote reading, although rather than cri-tiques, they generally review and provideinformation on books, highlight positiveaspects or make very general comments onthe quality of the text or the wealth of illus-trations.The title of Teresa Blanch’s article last yearin CLIJmagazine3, “Catalunya, espai per a lareflexió” (Catalonia, a space for reflection)is still apt. She said, “Catalonia has very lit-tle to envy the rest of Europe. Yet a ubiqui-tous lack of originality and attractive andstimulating ideas and a marked inclinationtowards imitation can be intuited no matterwhere one is.” Therefore, although it mayseem whimsical, we are part of Europe andif one is not consoled by that, it is becauseone chooses not to be.
NOTES1) Rayó, Miquel: “Dels Xoquins de Xahrzad a la lec-tura de conjurs i d’encantaments...”, in La sabatetade vidre. Perifèric edicions, 20052) Luna, Marta: “Teatre infantil, l’estat de la qüestió”,in Faristol, 56 (November 2006)3) Blanch, Teresa: “Catalunya: espai per a la reflex-ió”, in CLIJ, 197 (October 2006)
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